
meg György Aladár kritikájával szinte 
egyidőben, a folyóirat megindulásának 
tizedik évfordulója alkalmával: . a
'Könyvszemle’, m int úttörő vállalat egy 
ismeretlen tudományt honosított meg ná­
lunk az irodalomban s jó szolgálatot tett 
a hazai culturtörténetnek”. (A Magyar 
Könyv-Szemle első decenniuma=MKszle 
1885. 292. I.) György Aladár bírálatára 
a szerkesztőség a lap hasábjain nem vála­
szolt, de hogy számos észrevételét meg­

szívlelte, azt bizonyítja, hogy az 1882 és 
1934 közt megjelent „Üj folyam” füze­
teiben egyre több aktuális jellegű könyv­
tárügyi és könyvtártani írás látott napvi­
lágot, s a magyar könyvtárügy szolgála­
tának szándéka a későbbi szerkesztők 
programjában jóval határozottabban fo­
galmazódott meg, mint Fraknói célkitű­
zései közt 1876-ban, az induláskor. (Foly­
tatjuk.)
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Nemzetiségi könyvtárosok szemináriuma
A magyarországi szerbhorvát és szlovén anyanyelvű olvasókat ellátó könyvtáro­

sok egy csoportja a Magyar Népköztársaság és a Jugoszláv Szövetségi Köztársaság 
kulturális egyezményének értelmében szeptemberben szemináriumon vett részt Ju ­
goszláviában. Újvidéken került sor a kéthetes tanfolyamra, amelynek tizennégy részt­
vevője Baranya, Bács-Kiskun, Csongrád, Zala, Vas és Győr-Sopron megyéből érkezett.

A házigazda szerepét az újvidéki Matica srpska könyvtára látta el. A szeminárium 
a múlt évi magyarországi tapasztalatcsere viszonzása volt. (Lásd a Könyvtáros 1975. 
évi 9. számát.) A program első felében előadások m utatják be Jugoszlávia könyvtár­
ügyét és irodalmát, majd belgrádi és vajdasági szakmai körúttal végződött a látogatás.

A szeminárium részvevői megismerkedhettek a Szerb Szövetségi Köztársaság és 
a Vajdasági Szövetségi Autonóm Köztársaság művelődési és kulturális alapelveivel, 
amelyekről Sreta Stajiéf a Vajdasági Tartományi Képviselő Bizottság tagja tartott 
előadást. Milana Bikicki, a Matica srpska Könyvtár osztályvezetője ismertette a Szerb 
Szövetségi Köztársaság és a Vajdasági Szövetségi Autonóm Köztársaság könyvtári 
törvényét, a köztársaság könyvtári rendszerét (nemzeti könyvtár—alapkönyvtár—köz­
ségi könyvtár—népkönyvtár—fiókkönyvtár; szakkönyvtárak és iskolai könyvtárak).

Radovan Micic, a Matica srpska könyvtárának osztályvezetője — egyben a 
magyarországi könyvtárosok házigazdája — a Vajdasági Autonóm Köztársaság nép­
könyvtárainak statisztikai mutatóiról, működésük sokrétűségéről, a fiókok munkájával 
összefüggő szakmai, módszertani, ellátási és irányítási feladatokról szólt. Milán Prazic, 
a Matica sprska könyvtárának igazgatója a mai jugoszláv gyermek- és ifjúsági iro­
dalomról tartott előadásában a kiemelkedő alkotásokra hívta fel a figyelmet; Radomir 
Ivanovié egyetemi tanár pedig a mai jugoszláv szépirodalommal ismertette meg a 
szeminárium részvevőit. Mindkét előadó értékítéleteivel, szempontjaival nagy segít­
séget adott a magyarországi nemzetiségi könyvtárak állományának gyarapításához.

A jugoszláviai magyar irodalomról Bori Imre egyetemi tanár, a jugoszláviai és 
a vajdasági kiadói tevékenységről, a kiadók „dzsungeléról” Ana Makanova, az Obzor 
kiadó igazgatója szólt, a jugoszláviai információs csatornákról pedi^g — kiemelve 
a nemzetiségek helyzetét — Trajan Stefan  tartott előadást. Radovan Zdrale a könyv­
tárak helyzetéről és funkciójáról beszélt.

A színvonalas és érdekes előadásokat a hallgatók megvitatták, elbeszélgettek az 
előadókkal. Jutott idejük Újvidék könyvtárainak, múzeumainak és történelmi emlé­
keinek a megtekintésére, s találkoztak a Vajdaságban élő nemzetiségek költőivel is. 
A szakmai körúton Belgrádban megtekintették az új és korszerű nemzeti könyvtárat. 
Ellátogattak Jovan Jovanovié Zmaj költő Sremska Kamenicában álló házába, amely 
ma múzeum, a Fruska Gora híres műemlék kolostoraiba, s Branko Radicevíó költő 
emlékművéhez.

Az újvidéki népkönyvtár Kisac községi fiókkönyvtárában a Vajdaságban élő 
szlovák nemzetiségű lakosság könyvellátásával ismerkedhettek meg a szeminárium 
részvevői. Érdeklődéssel tekintették meg Prigrevica község könyvtárát, amelyet a falu 
lakói a II. világháborúban elesett partizán hozzátartozóik emlékére építettek. E könyv­
tá r tiszteletbeli igazgatója a neves író, Branko Öopié.

Apatinban és Zomborban a községi könyvtárak helyi és irányító m unkáját tanul­
mányozták. A tapasztalatcsere utolsó állomása Szabadka volt, ahol módjuk nyílt a 
magyar nyelvű lakosság ellátásának megismerésére.
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